
Yivo de SES

Generala Jarkunveno
Basel: 21 marto 1998

Jam nun je la pa§oj 11-14 ni
anoncas, ke la §enerala jarkun-
veno de SES okazos en Basel je la
posttagmezo de la Zla de marto
kadre de kultura semajnfino
anoncita ankaü en la najbaraj
landoj. Tuj notu la daton de tiu tri-
landa renkonti§o en vian agendon
kaj ne forgesu ankaü tuj ali§i!

La prezidanto enketis

En julio Bruno Graf dissendis
25 demandilojn al grupoj kuj
aktivuloj por analizi la situacion
de SES. Kion la membraro
atendas de SES, kion entrepreni
por progresi, kiel plibonigi la
servojn? El multaj proponoj kaj
postuloj li retenas resume tiujn ôi:

SES-taskoj, kiuj gravas:
- infonni kaj varbi naciskale
- prezenti esperanton al la publiko
- informi regule la inform-mediojn
- informi bone la membraron
- organizi naciajn kaj regionajn
kunvenojn
- kura§igi kaj helpi la lokajn
grupojn
- kunlabori vigle kun JES, KCE, la
fakgrupoj, ktp.
- krei favoran etoson.

Progresigaj agadoj:
- kreipropagandankomisionon
- eldoni informilojn kaj varbilojn
- varbi êefe inter gejunuloj kaj
inskuistoj
- krei novan membro-kategorion
por la simpatiantoj
- lanêinovanbildonpri esperanto
- interkomuniki pli kun la lokaj
estraroj
- restartigi la agadon Pro
Eqrcrado

Plibonigo de la servoj:
- eldoni SES infortnas pli ofte
- oferti kaj la gazeton Heroldo de
Esperanto kaj la revuon Literatura
Foiro



- doni rabatojn al la membroj kaj
subteni lokajn projektojn
- redukti la kotizon, êefe por la ge-
junuloj
- ellabori liston pri prelegontoj por
la grupoj
- organizi viziton de internaciaj
gastoj
- peri kopiojn de Argus-sendajoj al
la grupoj koncernataj

Tiuj sugestoj estis tre utilaj por
defini strategion kuj celaron.
Efektive multaj el tiuj ideoj eniris
la SES -laborplanon. La prezidanto
Bruno Graf dankas al ôiuj
respondintoj pro ties kontribuoj.

Novaj membroj serôataj

La estraro volas kreskigi la
membronombron je L5Yo §is la
jaro 2000. Ne eblas, vi diras;
eblas, ni respondas. Vetu kun ni
kaj helpu al ni atingi tiun celon.
Mirakloj okazas ankaü en la nun-
tempo.

Cu vi konas esperantiston, kiu
ne estas SES-membro? Demandu
kaj enketu kaj varbu! Ni re-
kompencos vin por rekte varbita
persono per varbpremio de po
CIIF 20.-, kiun vi povos subtrahi
el via jarkotuo 1998a. Tiu oferto
validas §is fine de januaro 1998.

Sed ankaü SES varbas. Bon-
volu sendi al ni adresojn de
simpatiantoj, lernintoj, interesuloj.
SES dissendos varbleteron kaj
informilon al ili. Ni tenos liston
de eblaj membroj.

La nuna kotizo estas:
12.- infanoj §is la 18a jaro
25.- gejunuloj §is la 29a jaro

(anstataü 45.- pro zubvencio)
70.- membroj ekde la 30a jaro
100.- geedzoj
45.- emeritoj, pensionuloj
65.- geedzoj emeritaj

La kotizoj inkluzivas abonon al
Literatura Foiro aû laüdezire al
Heroldo de Esperanto.

Modelo de ali§ilo (fotokopiota
kaj sendota al la prezidanto: Bruno
Graf, Jurashasse 23, 3063 lttigen. I
031 921 M 59):

Mi ali§as al Süsa Esperanto'
Societo

Nomo:

Naski§dato:

Adreso:

TelefonoÆakso:

Dato kaj subskribo:

Varbita de:

Prospektoj kun ali§iloj haveblas.
Ni petas vin ekagi, nepre, kaj
antaüdankas al vi pro la subteno.

La Estraro aktiyas
Okazis du tuttagaj kunvenoj de

Ia estraro en Bern je la 30a de
aügusto kaj l8a de oktobro. Jen
resumaj raportoj pri ili, kiuj certe
interesos vin:
- La estraro penas plibonigi la
servojn kaj kontentigi la bezo-
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nojn de la grupoj kaj de la
membroj. Ekzemplo pri tio estas

la decidita transpreno de 5ÿ/o de

la ekzamenkotizoj. Tio stimulu
SES-anojn perfekti§i kaj akiri
diplomon. Do ekal ekzamenoj!
- Kelkaj grupoj dezfuas, ke la
estraro helpu por trovi preleg-
ontojn kaj por kunordigi vizitojn
de eksterlandanoj. La prezidanto
pretigas liston kaj 

^dosieron 
por

subteni la grupojn. Ce KCE en La
Chaux-de-Fonds êiumonate pasas

renomaj esperantistoj, kiuj povus
eventuale ankaü viziti grupojn. Ni
devus pli bone eluzi tiujn Sancojn.
- La rilutoj inter SES kaj JES
pliofti$is kaj disvolvi§as regula
kunlaboro tre dezirinda ambaü-
flanke. La estraro proponas
redukti la kotizon por gejunuloj

ÿis la 29 a jara§o inkluzive.
- SES ricevis konsiderindan
monsumon: Friu Liechti, Lilly
Schâirer kaj Margrit Guldin
likvidis agadfonduson, kiun sia-
tempe kreis Otto Walder. Ili §iris
al nia konto CHF 13'856.- Dankon
al la administrintoj pro la decido
disponigi tiun monon al SES por
agadaj celoj.
- Laprezidanto planas specialajn
renkonti§ojn en Bem por vigligi
la movadon. Ili devos kunigi,
kura§igi kaj lertigi respondeculojn
kaj aktivulojn. Ankaü kadre de la

$enerala kunveno okazu g:ridata
inter§an§o de spertoj kaj ideoj.
- Por sia trijara mandato la estr-
aro diskutis kaj aprobis celaron

lige l«rn la Kampanjo 2000 de
UEA. Tiu laborplano ne
konkurencas la Agadon 200j, sed
kompletigos kaj dinamismigos

Êin.

Celaro de SES
Iige kun la

Kampanjo 2000 de UEA
La estrara kunveno de la 18a

de oktobro L997 okazinta en Bem
aprobis la êi-subajn celojn
proponitajn de la prczidanto kaj
bazitajn zur la laborplano sugestita
de UEA.

L. Levi la organizan kaj idean
nivelon de SE§, precipe plijun-
igi kaj fortigi la societon:

altigi la membronombron je
t5%o $is lajaro 2000;

okazigi I aü 2 specialajn
aran§ojn jare por firnkciuloj kaj
aktivuloj kun la celo pliklerigi kaj
aktivigi la membraron;

kunlabori regule kun la lokaj
kaj fakaj grupoj / societoj por sub-
teni ties bazan laboron;

lanôi agadprogramon lrun ILEI
kaj KCE por varbi inter geinstru-
istoj kaj lernejoj;

lanêi agadprogrzrmon kun JES
por varbi inter gejunuloj kaj jun-
ulaj rondoj

krei novan logoon por SES
(leterkapo, infonnilo, ktp)
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2.Levi la presti§on de esperanto
kaj de ties komunumo:

restarigi Informan Servon por
la gazetaro kaj por la publikaj
instancoj;

plani 2 ait 3 propagandajn
projektojn jare por konigi
esperanton

produkti modernajn inform-
ilojn / varbilojn kaj ellabori
konceptojn kaj metodojn por la
varbado helpe de laborgrupo;

laei realece kaj kua§e novajn
bildon kaj perspektivon de
esperanto kaj de ties komunumo;

zorge planadi la agadon 2003
(centjari§o de SES k"j de la
esperanti§o de la pioniroj Hector
Hodler kaj Edmond Privat).

Gazetùra servo
refunkcias

Pli frue ol antaüvidite eblis re-
starigi la ga4etaran servon, kiu
infomras redakciojn pri esperant-
ujo. Unua germanlingva bulteno
jam aperis en oktobro, kiel
montras malgrandigita fotokopia
reproduktoje la sekva pa§o 5a.

Ni devis serôi novajn organizon
kaj stnrkturon. Ne trovi§is kapabl-
ulo, kiu povus prizorgi tutsvisan
servon. Tial ni decidis dispartigi
la aktivecon laü la lingvaj areoj.
Jenaj personoj akceptis plenumi

tiun gravan taskon: Andy Kiinzli
por la germana lingvo, Claude
Gacond por la franca kaj Tazio
Carlevaro por la itala.

Devos aperi 2 aü 3 bultenoj
jore, kiam prezenti§os aktuala
okazajo. Redaktoroj §enerale re-
presas novajojn kaj faktojn ligitajn
al realaj eventoj politikaj kaj
kulttuaj. Jen la sekreto por
sukcesa jumalista laboro.

Venonta

estrara kunsido
La proksima estrara kunveno
okazos la 24an de januaro 1998.
Gi pretigos la raportojn al la

§enerala jarkunveno okazonta en
Basel je la 2la de marto. Tiuj
tekstoj aperos en SES informas
1998-1- Pro tio tiu ôi revu-numero
aperos nur meze de februaro 1998.

^S..E,S. informus
Por la venonta numero de SES

informas, kiu aperos meze de
februaro la redakcia limdato
estas la 26a de ianuaro 1998.

(sekvo sur lapa§o 6a)
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' 

OKIOBER 1997

l-lNGyo
,NFoR/r4ArroNEN FûR pREssE UND ôrrrrurucgrglr

D ER SCHW E'ZER'sCHEN ESPERANTO.GESEII.SCHAFT

30 JAHRE
P LÀN S P RACH EN-ZENTRU M C D E LI
IN LA CHAUX.DE-FONDS

Am 28. September 1997 fand in La Chaux-
de-Fonds eine Jubilàumsveranstattung im
Rahmen des 31-jâhrigen Besleâens des
Centre de documentatlon et d'étude sur
la langue intematlonale (CDELI) statt. Das
CDELI, eine Abteilung der Stedtbîbliothe4
von La Châuxde-Fonds, wurde 1967
gegründet mit dem Ziel, alle plansprachlich
relevanten Dokumente etwa in Volapük,
EspeÉnto, Occidental oder lntedingua, zu
sammeln und wissenschaftlich auszu-
werten. Archivar des CDELI ist Claude
Gacond.
lnfo: COELI, CP 5031 , 2305 La Chaux4e-Fonds.
Tet. 032 967 68 55.

KOFFI ANN.AN GRÜSST
E5 P E RANTO -WE LT KO N G RE S S

Der 82. Ésperanto-Weltkongress land
vom 19- bis 26- Juli 1997 in der
australischen Stâdt Adelaide statt. Es
nal\men 1224 Teilnehmerlnnen aus 57
Lândern teil. Das Motto des Kongresses
laulelet Toleanz und Gerechtigkeit in einer
mul ti kultu rell e n G es el I sch afr .

ln seiner Grussbotschaft an den Kongress
dankte UNO-Generalsekretâr Koffl
Annan d$ Universala Esperanto-Asocio
für ihr Streben, Esperanto als Sprâche zur
Vereinigung der Menschen zu fôrdern und
für deren Vorschlag, 1998 das Sojâhrige
Jubilâum der Universellen DekleÊtion der

Menschenrechte gemeinsam mit der UNo
zu feiern,

N OB E LP RE I STRÀ G E R S E LTE N
ln La Chaux-de-Fonds

Am 24J25. Oktober 1997 wird im Espe-
ranto.Kultudentrum ln La Chaux.de-
Fonds eine Begegnung mit dem deulschen
Mathematiker, NobelpreistÉger und Espe-
rantisten Prof. Dr. Reinhard Se/ren ('1930)
stattfinden. Er wird in Esperanto über sein
Spezialgebiet Dê Theorie sprachlichet
Sprble referieren, die 1994 mit dem
Nobelpreis für Ôkonomie ausge-zeichnet
würde. lnfo: KcE, CP 311,2301 La Chaux4e-
Fonds.Tel./Fax 032 926 74 07.

ESPERANTO BEI DER WAHL DER
MISS SCHWEIZ
Anlâsslich der luahl der Miss Schweiz am 20.
September 1997 ln Genf begrüsste der
Moderetor das Publikum eusser in den
Landesspradten audl auf Espeanto mit den
Woien ,Salulon kaj bonvenon' (cdezi uN
willkommen).

Oie Schveizeri:che EspcronleGescllrchoft {Sviso EspercnloSocietol, gegründel I 903 in Rollc/VD, irt ein lqndesverhond
der Universolo EsperonleAsocio, gegrüôdel I 908 in Gen[, einer NGO mil Konlullolivilotur bei der UNESCO.
Verbondrodresse: Schweizerischc ErperontoGerellschoh, Jurqsk 23, 3063 Illigen. Tel. 03 l/92 1 44 59.
Redoltioa.' Andreos Kûôzlî, lîc.phil., Eigersh. 56, 3007 9ern. fel,/Fox 03 I /372 56 85. t-moil: ondyl.esp@Sluewin.ch
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Unlversal a Es pera nto-Asocl o
Dachorgenisation der

Esperanto-Bewegung, wurde 1908 in
,lector HodleL dem Sohn

Sdtweizer Malerc Fet
gegründet. Sie i

in 84 Staaten
Mitglieder in über 100 Lândern, so auch

Sdweiz.
Kündi, lic. phil., Bern,

, Les Brenets/NE,
Bé!isle-Grosjean, la Chaux-de.

Fonds, vertreten den Esperanto
bei den Vereinten Nationen in Genf.



(Sekvo de la pa§o 4a)

Agado 2003
Akompanas la decembran

numeron de §E^S informas pagilo
al la konto 653677-40-l de SES,
kun la espero, ke ôiuj §in rnal-
aYare utiligos por kreskigi la
fonduson de la Agado 2003. Jen
sciigoj pri la nuna stato de la
entreprenitaj aktivecoj :

Tre ver§ajne por la unua fojo
nia societo lanêis agadon long-
daüran kun preciza celo, kiun ni
rememorigas: atingi la centjaran
jubileon de pluraj eventoj kun
rezultoj reale videblaj ne nur fare
de ni mem, sed ankaü de la
publiko ekstera al nia medio.

Esperanti§o de Hector Hodler

Kiel festi la alvenon al
esperanto de la filo de la pentristo
Ferdinand Hodler? Tion ni nun-
tempe pretigas per listigo de la
pentrajoj de la patro, kiuj portretas
Hector Hodler kiel bebon, kiel
infanon kaj kiel junulon. Mi celas
la reprodukton de la koncemaj
skizoj, desegnoj, pentrajoj, kiuj
respegulas la kreskon de la fond-
onto de UEA. Necese aldoni§os
klarigoj art-kritikaj kaj biografi aj.

Tiu ôi verko estos enkonduko al
alia libro, kiu intimigos nin kaj la
franclingvan publikon kun la
plena jurnalista verkaro de la

fondinto de UEA kaj kun inspir-
into de la fondo de Ligo de
Nacioj. La franclingva artikolaro
de Hector Hodler aperinta kun la
subskribo Homo estas almenaü
sirme grava, kiel la artikolaro aper-
inta en la jurnalo Esperanto.
Publikigo de tiu dulingva verkaro
kun taugaj komentarioj kompren-
igos la decidigan influon de
Hector Hodler en la vivo de
ôenevo kaj de la tuta mondo.
UEA kaj Ligo de Nacioj ne
hazarde ekaktivis en lia urbo.

Jam ekde pluraj jaroj Claude
Gacond kolektadas la menciitajn
dokumentojn. De via financa
apogo al la Agado 200j iel
dependos la ekapero de la antaü-
viditaj libroj.

Esperanti§o de Edmond Privat

Jam aperis pluraj studoj pri la
vivo, la verkaro kaj la influo
politika kaj kultura de Edmond
Privat. Tamen §is nun la jurnalista
koutribuo de la amiko de Hector
Hodler restis neesplorita, ôar la
koncernaj artikoloj aperintaj en
multaj gazetoj ne estis facile alir-
eblaj.

Sed niapola samideano Tomasz
Chmielik laboregis por malaperigi
tiun ôi mankon. Vizitinte en
somero 1990 la urban bibliotekon
en La Chaux-de-Fonds, li mal-
kovris precizan celon al siaj
esploroj super Edmond Privat, kiu
ludis decidigan rolon favore al la
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sendependi§o de Pollando fine de

la unua rnondmilito.
Tomasz Chmielik malkovris

kelkdekon da kovertegoj, kiuj en-
tenis miksite franclingvajn
artikolojn de Edmond Privat
publikigitajn en la jaroj 1916-
1962. Unue li ordigis ôiujn ôi
artikolojn laü jaroj kaj laü revu-
titoloj. Poste li agrafis ilin al
paperfolioj kun §ustaj indikoj
dataj kuj enskatoligis tiun
materialon. Sekvis fotokopiado.
Tiel ekestis du konsulteblaj
kolektoj, kruj trovi§as en la
biblioteka salono Edmond Privat:
kolekto da originalajoj kaj kolekto
da fotokopiajoj.

Dua fotokopia kolekto migris al
Pollando, kie dum ses jaroj
Tomasz Chmielik enkomputiligis
êiujn haveblajn artikolojn. Nun
dankal tiu laboro la tuta artikolaro
estas registrita sur disketoj. Sed
ordigante trujn artikolojn li
rimarkis multajn mankojn. Tio
instigis lin al plia serôado dum liaj
sekvaj restadoj en CDELI. Sur-
loke li povis konsulti jarkolektojn
de tri organoj, kies kunlaborinto
estis Edmond Privat: La
Sentinelle, Coopération kaj
L'Essor-

Post iela-tiela kompletigo
Tomasz Chmielik preparis la
artikolojn el la nomitaj gazetoj por
multobligo forme de kajeroj. Li
dividis la jarajn kolektojn de La
Sentinelle en kajerojn kvaron-
jarajn fian-mar, apr-jun, jul-sep

kaj okt-dec), de Coopération en
duonjarajn (ian-jrrr, jul-dec), kaj
de L'Essar en jarajn. Jam ekde du
jaroj, helpata finance de Tazio
Carlevaro kaj de Claude Gacond,
li eldonas tiun ampleksan artikol-
aron de Privat. La kolekto de La
Sentinelle (1920-1956) formos
148 kajerojn, al kiuj aldoni§os 37
kajeroj indeksaj por ôiu jaro. El la
kolekto de Coopération (1928-
1962) aperos 34 kajeroj + 34
kajeroj indeksaj. L'Essor (1935-
1962) formos 28 kajerojn kun
sama nombro da kajeroj indeksaj.
En tiuj aldonaj kajeroj oni trovas
indeksojn de personoj menciitaj
kaj de aliaj propraj nomoj.

La sekva etapo devus esti
simila eldono de la kolektoj de Le
Droit du Peuple, Le Coopérateur
genevois, La Cooperazione, Le
Travail, se nomi la plej gravajn
titolojn de la gazetoj. Atentan
studon postulas la jaroj 1916-
1920, kiam Privat skribis por
multaj revuoj kaj gazetoj aperantaj
en Francujo kaj Svislando. Tian
studon kompletigos esploroj pri
aliaj gazetoj kaj revuoj, por kiuj
Privat kunlaboradis dum sia tuta
vivo. Tomasz Chmielik esperas,
ke la studindaj jarkolektoj de la
koncernaj periodajoj trovi§as en la
Nacia Svisa Biblioteko en Bern.
Por la plenumo de tiu lasta
esploro Tomasz Chmielik bezonos
restadi en Svislando almenaü dum
trimonata laborperiodo. Nur post
tiu laboro fine ekzistos plena ord-
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igita kolekto de la jurnalista verk-
aro de Edmond Privat. Tiam ni
povos ekzameni la serêadon de
subvenciaj monhelpoj por §ia el-
dono libroforme.

Helpe de la multobligita
koleho, kiun Tomasz Chmielik
nrmtempe publikigas Claude
Gacond provos kontakti la
redakcion de Coopération en la
espero, ke povos eldoni§i
antologio de la plej signifaj
artikoloj de Privat aperintaj en la
koncema gazeto. La koncemajn
kontaktojn Claude Gacond ek-
havos, kiam Tomasz Chmielik
estos finproduktinta plenan
kolekton de ôiuj artikoloj aperintaj
en Coopération.

Nepre necesos, ke kapablaj
kunlaborontoj franclingvaj prinotu
kaj prikomenür tiujn artikolojn el
historia kaj politika vidpunktoj.
Kaj estus dezirinde, ke la eldonota
antologio aperu en dulingva
kolekto franca kaj esperanta. Do
kapablaj esperantigontoj estas

serôataj.
Paralele al tiu laboro Tomasz

Chrnielik ankaü ekplanadis la
esperantigon de la franc^lingvaj
verkoj de Edmond Privat. Gis nun
li aperigis la bro§uron Liberté
doctrinale et sincérité (Libero
doktrina kaj sincero) en traduko
de Juanita Turbillon reviziita de li
mem kaj de Claude Gacond. La
bro§uro aperis fotokopie en 1993.
Poste sekvis la traduko de Le
Chancelier décapité (La

konceliero senkapigita) fare de
Thierry Flachon. Ekzistas ankoraü
du tradukoj de Flachon: La
Pologne sous la rafale (Pollando
sub §tormo) kaj La Pologne attend
(Pollando atendas). Tiuj tri verkoj
estas nuntempe fotokopie eldon-
oai:

Gis nun Tomasz Chmielik ne-
lacigeble daürigis sian laboregon.
Sed la eldono mem de antologio
de la plej signifaj artikoloj kaj de
la esperantigitaj verkoj dependos
de la rimedoj de la Agado 2003
kaj de subvenciaj apogoj, kiujn
Claude Gacond provos malkovri.

Svisa Planlingva Enciklopedio

Ekde 1992 Andy Kiinzli
kolektas materialon pri la historio
de la planlingvoj en Svislando. La
celo de liaj klopodoj estas eldoni
verkon kun la titolo Svîsa Plan-
lingva Enciklopedio, kiu prezentu
historiajn skizojn pri la diversaj
planlingvaj movadoj en Svislando
kaj biografrojn de ties adeptoj. La
akcento sendube reliefigos la
sukcesojn de esperanto, sed oni
trovos ankaü multajn indikojn pri
la historio de Volapiik, Ido,
Occidental, Interlingua, kaj aliaj
planlingvaj movadoj, kiuj ludis
rolon en Svislando kaj de iliaj

ldeptoj, kiuj agis en Svislando.
Gis nun estis kolektitaj informoj
pri pli ol 400 planlingvanoj, êefe
esperantistoj. Samtempe, multaj
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temal frapvortoj povis esti plenig-
itaj kun konvena enhavo.

La laboro antaüeniras ja
konstante, sed kun neeviteblaj
interrompoj, pro diversaj kialoj.
Prokraston kaüzas ankaü la retajp-
ado per IBM-komputilo, kiun
Andy Künzli akiris intertempe.
Tio donas samtempe la okazon
nove redakti la tekston.

Pli kaj pli klara fari§as la
koncepto de la volumo(j), ma$li
klara ties financado. Andy Künzli
unue antaüvidis eldoni la verkon
jam en 1998 okaze de la centa dat-
reveno de la unua publika prelego
pri esperanto en Svislando. Sed tre
ver3ajne nur ôirkaü la jaro 2003
fine reali§os la antaüvidita eldono.

Andy Künzli konscias, ke la
komencita laboro estas granda,
longdaüra klopodo, kiu dependas
grandparte de li persone kaj kiu
bezonas multe da pacienco kaj
persisto, se oni volas serioze trakti
la aferon. Tio gravas, êar indas
aperigi maturan verkon, al kiu
povos fidi ne nur §iaj avera$aj uz-
ontoj, sed kiu estu ankaü serioze
konsiderata de la fakuloj. Tiel §i
fari§os rcala bazo por novaj
esploroj.

Estas rimarkinde, ke jam mrn la
kolektita materialo helpp Ia pret-
igon de aliaj esploroj. Gi do jam
vigligas la esploremon pri
historiaj eventoj iel en rilato kun
esperanto kaj planlingvistiko. Oni
komprenas do, ke la tuta

entrepreno estas subteninda de la
Agado 200j.

Raporto pri la

Metodika Tago
de la 15a de novembro en Bern

Tiu rmua metodika renkonti§o
iniciatita de nia prezidanto Bruno
Graf celis la didaktikan ekform-
i§on de utiligontoj de la perbilda
kurso: Enkonduka kurco de
esperdnto.

13 instruemuloj ricevis tiun
enkondukan klerigon- Jen la listo
de tiuj esperanto-instruantoj, kiuj
rajtos utiligi la koncernan per-
pildan kurson, kies nomo en la
lingvoj franca, germana kaj itala
estas:

Cours d'initiatîon ù l'espéranto
E sp er ant o- E infûh r u n g h u r s
Introduzîone all' esperanto

Nicole Béroud-Focke, Basel
Fraoz Brügger, Ernmeabrücke
Sonja Brun, Rotkouz
Bruno Graf, IttigeaVBcrn
Mireillc GrosJean, Lcs Brcnets
Ueli Eaennl, Zollikofca
Jean-Jacques Lavanchy, La Tour-de-
Peilz
Nicole Margot, Lausanne
StadslawPochanke, Vr'il
Vera Pochanke, Lausannc
François Randln, Lausannc
Christiane Slxtus PoÇ Perly/Genèvc
Jcan-Thierry von Büren, Savagnier

Kontraü pago de CHF 40.- ili
komencis ricevi la instnr-
materialon: 2 afï§arojn je fonnato
43, kiuin Claude Gacond disdonis
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